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מִזְמ֖וֹר1
भजन
H4210

לְדָוִד֣
ले–दाऊद–का
H1732

יר׃ לְהַזְכִּֽ
िलए–स्मरण–करने–के
H2142

הוָ֗ה יְֽ
यहोवा
H3068

אַל־
न
H0408

בְּקֶצְפְּךָ֥
में–क्रोध–तेरे

תוֹכִיחֵנִ֑י
डाँट–मुझे
H3198

וּֽבַחֲמָתְךָ֥
और–में–जलजलाहट–तेरी
H2534

נִי׃ תְיַסְּרֵֽ
ताड़ना–दे–मुझे
H3256

हे यहोवा, क्रोध में मेरी आलोचना मत कर। मुझको अनुशािसत करते समय मुझ पर क्रोिधत मत हो।

י־2 כִּֽ
क्याेंिक

חִצֶּ֭יךָ
तीर–तेरे
H2671

נִחֲ֣תוּ
धसँे–हैं
H5181

י בִ֑
मुझमें

וַתִּנְחַ֖ת
और–दबाता–है
H5181

עָלַי֣
पर–मुझ

ךָ׃ יָדֶֽ
हाथ–तेरा
H3027

हे यहोवा, तूने मुझे चोट िदया है। तेरे बाण मुझमें गहरे उतरे हैं।

אֵין־3
नहीं
H0369

ם מְתֹ֣
स्वस्थता
H4974

בְשָׂרִי בִּ֭
में–शरीर–मेरे
H1320

מִפְּנֵי֣
के–कारण
H6440

זַעְמֶךָ֑
क्रोध–तेरे
H2195

אֵין־
नहीं
H0369

שָׁל֥וֹם
शािन्त
H7965

י עֲצָמַ֗ בַּ֝
में–हिड्डयाें–मेरी
H6106

מִפְּנֵי֥
के–कारण
H6440

י׃ חַטָּאתִֽ
पाप–मेरे

तूने मुझे दिण्डत िकया और मेरी सम्पूणर् काया दु:ख रही है, मैंने पाप िकये और तूने मुझे दण्ड िदया। इसिलए मेरी हड्डी दु:ख रही है।

י4 כִּ֣
क्याेंिक

עֲ֭וֹנֹתַי
अधमर्–मेरे
H5771

עָבְר֣וּ
गए–हैं

י ראֹשִׁ֑
िसर–मेरे–से–ऊपर

א כְּמַשָּׂ֥
जैसे–भार

ד בֵ֗ כָ֝
भारी
H3515

יִכְבְּד֥וּ
भारी–हैं
H3513

נִּי׃ מִמֶּֽ
मुझसे

मैं बुरे काम करने का अपराधी हू,ँ और वह अपराध एक बड़े बोझे सा मेरे कन्धे पर चढ़ा है।

ישׁו5ּ הִבְאִ֣
बदबू–करते–हैं
H0887

נָמַ֭קּוּ
और–सड़–गए–हैं
H4743

חַבּוּרֹתָ֑י
घाव–मेरे
H2250

י פְּנֵ֗ מִ֝
के–कारण
H6440

י׃ אִוַּלְתִּֽ
मूखर्ता–मेरी
H0200

मैं बना रहा मूखर्, अब मेरे घाव दुगर्न्धपूणर् िरसते हैं और वे सड़ रहे हैं।

נַעֲוֵי֣תִי6
टेढ़ा–हो–गया–हूँ

תִי שַׁחֹ֣
झुक–गया–हूँ
H7817

עַד־
तक
H5704

ד מְאֹ֑
बहुत
H3966

כָּל־
सारे
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–िदन
H3117

ר קֹדֵ֥
शोक–करता–हुआ
H6937

כְתִּי׃ הִלָּֽ
चलता–हूँ
H1980

मैं झुका और दबा हुआ हू।ँ मैं सारे िदन उदास रहता हू।ँ

י־7 כִּֽ
क्याेंिक

כְסָ֭לַי
कमर–मेरी
H3689

מָלְא֣וּ
भरी–है
H4390

נִקְלֶה֑
जलन–से
H7033

ין וְאֵ֥
और–नहीं
H0369

ם תֹ֗ מְ֝
स्वस्थता
H4974

י׃ בִּבְשָׂרִֽ
में–शरीर–मेरे
H1320

मुझको ज्वर चढ़ा है, और समूचे शरीर में वेदना भर गइर् है।

נְפוּג֣וֹתִי8
िनबर्ल–हूँ
H6313

יתִי וְנִדְכֵּ֣
और–कुचला–गया–हूँ
H1794

עַד־
तक
H5704

ד מְאֹ֑
बहुत
H3966

גְתִּי אַ֗ שָׁ֝
िचल्लाया–मैंने
H7580

נַּהֲמַ֥ת מִֽ
से–कराहट
H5100

י׃ לִבִּֽ
मन–मेरे–की

मैं पूरी तरह से दुबर्ल हो गया हू।ँ मैं कष्ट में हू ँइसिलए मैं कराहता और िवलाप करता हू।ँ

דֹנָי9 אֽ‍ֲ
आदोनाइर्
H0136

נֶגְדְּךָ֥
के–सामने–तेरे
H5048

כָל־
सब
H3605

י תַּאֲוָתִ֑
इच्छा–मेरी
H8378

י וְאַ֝נְחָתִ֗
और–आह–मेरी
H0585

מִמְּךָ֥
तुझसे

לאֹ־
न
H3808

רָה׃ נִסְתָּֽ
िछपी–है
H5641
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हे यहोवा, तूने मेरा कराहना सुन िलया। मेरी आहें तो तुझसे छुपी नहीं।

י10 לִבִּ֣
मन–मेरा

סְחַ֭רְחַר
धड़कता–है
H5503

עֲזָבַנִ֣י
छोड़–गया–मुझे

י כֹחִ֑
बल–मेरा

וְֽאוֹר־
और–प्रकाश
H0216

עֵינַי֥
आखँाें–मेरी–का

גַּם־
भी
H1571

ם הֵ֝֗
वे
H1992

אֵי֣ן
नहीं
H0369

י׃ אִתִּֽ
साथ–मेरे
H0854

मुझको ताप चढ़ा है। मेरी शिक्त िनचुड़ गयी है। मेरी आखँाें की ज्योित लगभग जाती रही।

י 11 הֲבַ֨ ׀אֹֽ
प्रेमी–मेरे
H0157

י וְרֵעַ֗
और–िमत्र–मेरे
H7453

מִנֶּ֣גֶד
से–सामने
H5048

נִגְעִי֣
िवपित्त–मेरी
H5061

דוּ יַעֲמֹ֑
खड़े–रहते–हैं
H5975

י וּקְ֝רוֹבַ֗
और–िनकट–वाले–मेरे
H7138

ק מֵרָחֹ֥
से–दूर
H7350

דוּ׃ עָמָֽ
खड़े–रहते–हैं
H5975

क्याेंिक मैं रोगी हू,ँ इसिलए मेरे िमत्र और मेरे पड़ोसी मुझसे िमलने नहीं आते। मेरे पिरवार के लोग तो मेरे पास तक नहीं फटकते।

׀וַיְנַקְשׁ֤וּ 12
और–फंदा–लगाते–हैं
H5367

י מְבַקְשֵׁ֬
खोजनेवाले
H1245

י נַפְשִׁ֗
प्राण–मेरा
H5315

י וְדֹרְשֵׁ֣
और–चाहनेवाले
H1875

עָתִי רָ֭
बुराइर्–मेरी

דִּבְּר֣וּ
बोलते–हैं
H1696

הַוּ֑וֹת
िवनाश
H1942

וּמִ֝רְמ֗וֹת
और–छल
H4820

כָּל־
सारे
H3605

הַיּ֥וֹם
–िदन
H3117

יֶהְגּֽוּ׃
सोचते–हैं
H1897

मेरे शत्रु मेरी िनन्दा करते हैं। वे झूठी बाताें और प्रितवादाें को फैलाते रहते हैं। मेरे ही िवषय में वे हरदम बात चीत करते रहते हैं।

וַאֲנִי13֣
और–मैं
H0589

כְחֵ֭רֵשׁ
जैसे–बहरा
H2795

א ֹ֣ ל
न
H3808

אֶשְׁמָע֑
सुनता–हूँ
H8085

ם וּכְ֝אִלֵּ֗
और–जैसे–गूगँा
H0483

א ֹ֣ ל
न
H3808

יִפְתַּח־
खोलता–है

יו׃ פִּֽ
मुहँ–अपना
H6310

िकन्तु मैं बहरा बना कुछ नहीं सुनता हू।ँ मैं गूगँा हो गया, जो कुछ नहीं बोल सकता।

י14 וָאֱהִ֗
और–हो–गया–मैं
H1961

כְּ֭אִישׁ
जैसे–मनुष्य
H0376

ר אֲשֶׁ֣
जो

לאֹ־
न
H3808

שֹׁמֵעַ֑
सुनता–है
H8085

ין וְאֵ֥
और–नहीं
H0369

יו פִ֗ בְּ֝
में–मुहँ–िजसके
H6310

תּוֹכָחֽוֹת׃
उत्तर

मैं उस व्यिक्त सा बना हू,ँ जो कुछ नहीं सुन सकता िक लोग उसके िवषय क्या कह रहे हैं। और मैं यह तकर्  नहीं दे सकता और िसद्ध नहीं कर सकता की मेरे 
शत्रु अपराधी हैं।

י־15 כִּֽ
क्याेंिक

לְךָ֣
में–तुझ

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

הוֹחָלְ֑תִּי
आशा–रखी–मैंने
H3176

ה אַתָּ֥
तू

עֲנֶ֗ה תַ֝
उत्तर–देगा

אֲדֹנָי֥
आदोनाइर्
H0136

י׃ אֱלֹהָֽ
एलोहीम–मेरे
H0430

सो, हे यहोवा, मुझे तू ही बचा सकता है। मेरे परमेश्वर और मेरे स्वामी मेरे शत्रुआें को तू ही सत्य बता दे।

י־16 כִּֽ
क्याेंिक

אָמַ֭רְתִּי
कहा–मैंने
H0559

פֶּן־
कहीं–न
H6435

יִשְׂמְחוּ־
आनिन्दत–हाें
H8055

לִ֑י
मुझ–पर

בְּמ֥וֹט
में–िफसलने–पर
H4131

י גְלִ֗ רַ֝
पैर–मेरा
H7272

עָלַ֥י
के–िवरुद्ध–मेरे

ילוּ׃ הִגְדִּֽ
बड़ा–माने
H1431

यिद मैं कुछ भी न कहू,ँ तो मेरे शत्रु मुझ पर हसँेंगे। मुझे िखन्न देखकर वे कहने लगेंगे िक मैं अपने कुकमार् का फल भोग रहा हू।ँ

י־17 כִּֽ
क्याेंिक

אֲ֭נִי
मैं
H0589

לְצֶלַ֣ע
िलए–िगरने–के
H6761

נָכ֑וֹן
तैयार–हूँ

י וּמַכְאוֹבִ֖
और–दुख–मेरा
H4341

י נֶגְדִּ֣
सामने–मेरे
H5048

יד׃ תָמִֽ
िनरन्तर
H8548

जानता हूिँक मैं अपने कुकमार् के िलए पापी हू।ँ मैं अपनी पीड़ा को भूल नहीं सकता हू।ँ

י־18 כִּֽ
क्याेंिक

עֲוֹנִ֥י
अधमर्–मेरा
H5771

אַגִּ֑יד
बताऊँगा–मैं
H5046

ג דְאַ֗ אֶ֝
िचिन्तत–हूगँा–मैं
H1672

י׃ חַטָּאתִֽ מֵֽ
से–पाप–मेरे

हे यहोवा, मैंने तुझको अपने कुकमर् बता िदये। मैं अपने पापाें के िलए दु:खी हू।ँ

אֹיְבַי19 וְֽ֭
और–शत्रु–मेरे
H0341

חַיִּ֣ים
जीिवत

עָצֵמ֑וּ
बलवान–हैं

וְרַבּ֖וּ
और–बढ़–गए–हैं
H7231

שֹׂנְאַי֣
बैरी–मेरे
H8130

ׁקֶר׃ שָֽ
झूठे
H8267
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मेरे शत्रु जीिवत और पूणर् स्वस्थ हैं। उन्हाेंने बहुत—बहुत झूठी बातें बोली हैं।

וּמְשַׁלְּמֵי20֣
और–बदला–देनेवाले

עָה רָ֭
बुराइर्

חַת תַּ֣
के–बदले
H8478

טוֹבָה֑
भलाइर्

יִשְׂ֝טְנ֗וּנִי
िवरोध–करते–हैं–मेरा
H7853

חַת תַּ֣
क्याेंिक
H8478

]רדופי־[
पीछा–करता–हू–ँमैं
H7291

דְפִי־( )רָֽ
पीछा–करता–हू–ँमैं
H7291

טֽוֹב׃
भलाइर्

मेरे शत्रु मेरे साथ बुरा व्यवहार करते हैं, जबिक मैंने उनके िलये भला ही िकया है। मैं बस भला करने का जतन करता रहा, िकन्तु वे सब लोग मेरे िवरद्ध हो 
गये हैं।

אַל־21
न
H0408

נִי עַזְבֵ֥ תַּֽ
छोड़–मुझे

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

י לֹהַ֗ אֱ֝
एलोहीम–मेरे
H0430

אַל־
न
H0408

ק תִּרְחַ֥
दूर–रह
H7368

נִּי׃ מִמֶּֽ
मुझसे

हे यहोवा, मुझको मत िबसरा! मेरे परमेश्वर, मुझसे तू दूर मत रह!

ח֥וּשָׁה22
जल्दी–कर

י לְעֶזְרָתִ֑
िलए–सहायता–मेरे
H5833

י דֹנָ֗ אֲ֝
आदोनाइर्
H0136

י׃ תְּשׁוּעָתִֽ
उद्धार–मेरा
H8668

देर मत कर, आ और मेरी सुिध ले! हे मेरे परमेश्वर, मुझको तू बचा ले!
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